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“ - Opening/closing force = 45+ 5N ( 4.5+ 0,5 Kg)
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@ TORNILLERIA DE LA PINZA/ Clamp screws @SEPARADOR DE LA PINZAJ Spacers for glass thickness

@ INSERTAR SEPARADOR/ Insert spacer

@ APRETAR TORNILLOS DE LA PINZA/ Tighten clamping screws
PARA CAMBIAR EL SEPARADOR SACAR EL DE 10mm | PONER EL DE 8 o
12mm / to change the spacers, first take off the 10mm spacers and put in the 8

or 12mm spacers. / \
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/

) NN s © © ©
8 10 12
8.76 10.76 12.76
Grueso vidrio Color Separador Medida Tornillo
Glass thickness Separator Color Screw Measure
(1) TORNILLO REGULACION ALTURA/ Height adjustment screw (TORX 30)
(2) TORNILLO APRIETE PINZA/ Clamp tighten screw (TORX 30) _
, 10-10.76 BB NARANJA/Orange
(3) TORNILLO FIJACION ANTIDESCARRILAMIENTO/ Anti-derrailement pm
fixing screw }«—»‘
12-1276 | oy NEGROBlack
(4) TUERCA FIJACION REGULACION ALTURA/ Height adjustment nut.
@ MONTAJE PERFIL SUPERIOR A PARED / Top track wall mount

PRE-MECANIZADO / Pre-driling (Marked holes for driling)

@55

TORNILLO DIN-7505A
5x40mm (No incluido/Not included)

5.5

TORNILLO DIN-7505B
5x40mm (No incluido/Not included)

APRETAR LOS TORNILLOS/Tighten the screws @ INSTALACION GUIADOR INFERIOR/ Bottom guide installation
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DIN 7505-A
4,5x25 (Not included)
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COMPROBACION PINZAS/Clamps Check

POSICIONADA ABAJO Y LAS RUEDAS DE REGULACION ARRIBA /
Position anti-derrailment rollers at a low position, and the regulation
rollers at a hish position.

2 COMPROVAR QUE LA RUEDA ANTIDESCARRILAMIENTO ESTA

Rueda regulacion/

regulation wheel

Rueda anitdescarrilamiento/

anti derrailment wheel

v
X

@ INSTALACION PUERTA/ Hang glass panel

@ REGULACION PUERTA/eight adjustment p
TORXT.30

@ REGULACION MAXIMA
Maximum regulation

REGULACION MINIMA
Minimum regulation

FIJAR TUERCA
Fix nut

B

1. AFLOJAR TORNILLO/ loosen screw

EL PERFIL Y VOLVER A APRETAR PARA FIJAR / LOOSEN THE ANTI-DERRAILMENT SCREW TO ALLOW

Q AFLOJAR TORNILLO ANTI DESCARRILAMIENTO PARA QUE SUBA LA RUEDA Y ESTE EN CONTACTO CON
THE ROLLER TO GO UP AND SLIDE THROUGH THE TRACK. TIGHTEN SCREW AGAIN TO FIXIT.

{}

TORXT.30

2. AJUSTE AUTOMATICO ANTI-DESCARRILAMIENTO/ automatic adjustment anti-derrailemnt 3. BLOQUEAR ANTI-DESCARRILAMIENTO/ lock anti-derrailment

GUIADOR/ Bottom guide installation

@ MONTAJE TAPA/ Cover mount O
Allen N° 2.5

— i S——

ATENCION: CARAS PARALELAS

ATTENTION: PARALEL FACES

A

TAPAS EXTREMOS PERFIL/ Top track end caps

N° CLIPS PERFIL
Number of clips Track
2m
6 3m
8 4m
10

CORTAR A MEDIDA
Cut to size
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MONTAJE A TECHO CON VIDRIO FIJO: PERFIL SUPERIOR/ ‘ PERFIL INFERIOR VIDRIO FIJO / Bottom track for fixed glass ‘ .
Ceiling mount with fixed glass: Top track @ @ GUIADOR / Bottom guide

0
DIN 7505-A
4,5x25 (Not included)
INSTALACION PUERTA / Door installation
|
AN
F /
GRUESOS NIVELACION OPTIONAL
/ level thickness
g E - -
£ | |
se M |
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@ TAPAS EXTREMOS PERFIL [ Top track end caps

N° CLIPS PERFIL
Number of clips Track P
4 2m , R
6 3m - b
8 4m - ek

6m

@ MONTAJE TAPA/Cover mount Allen N° 2.5

ATENCION: CARAS PARALELAS

ATTENTION: PARALEL FACES

CORTAR A MEDIDA
Cut to size
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/ False ceiling top track

TORNILLO DIN-7505B
5x40mm (No incluido/Not included) |

TORNILLO DIN-7505A
5x40mm (No incluido/Not included)

[Glass wall mount (CODE 7084)
400

400

10Q

2 10,5

2 29
2 26

/ Track connector (CODE 112 01)Suitable for all.
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MONTAJE ENTRE PAREDES CON VIDRIO FIJO: SOPORTE FLOTANTE [ Fixed glass between walls mount: End wall track brackets MONTAJE SOPORTE FLOTANTE /End wall trak brackets mount
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—| max. 1200 mm max. 1200 mm —
max. 2500 mm max. 3500 mm
MINIMO ANCHO PUERTAS Y POSICION PINZA [ Minimum panels width and clamp position \
TORNILLO DIN 7505
= RELACION ALTO-ANCHO DEL VIDRIO: 3-1 =
O00 High-wide glass ratio: 3-1 OO0 A
@

Min. 600 Retenedor/Retainer Stopper \ @\‘

@ INSERCION DEL PERFIL / Top track assembly @ COLOCACION TOPE FRENO / Placing stopper L T =TT T = B
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@ MONTAJE VIDRIO FIJO / Fixed glass mount @ COLOCACION PUERTA | | | | ] || |
Door installation | L Lt | ' Ll |
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PARA RELLENAR | | |
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